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Még egyszer az alelnök.
Beöthy P-ál, a képviselőház alel- 

nöke vasárnap ráduplázott abádszalóki 
beszámolóbeszedére és Törökszentinik- 
lóson mondott nagy csendöri és ka
tonai készültség jelenlétében újabb 
beszámolót.

Tartalmára nézve ez a beszéd lé
nyegesen szelidebb és békülékenyebb 
hangú, mint volt az abádszalóki, de 
külsőségeiben jóval kompromittálóbb 
a munkapárt annyiszor hangoztatott 
népszerűségére, mint volt amaz. Mert 
az a nagyszámú fegyveres erő, amely
nek jelenléte lehetővé tette Beöthy Pál 
számára azt, hogy fejtegetéseit Török 
szentmiklós piacán elmondhassa, min
dent inkább dokumentált, csak a nép
szerűséget nem. Sőt a fegyveres erő
nek ily tömegben való alkalmazása 
uj momentumot is hozott a politikába, 
amennyiben ismételten beigazolást nyert 
az, hogy az angol példákkal való do- 
balódzas a jelenlegi magyar közálla 
pótokra eppen nem találó, ellenben 
igenis egészen közel fekszik azokhoz 
az orosz példa, mely csakis a szuro
nyok árnyékában tűri meg az alkot
mányosságot.

Konstatálhatjuk, hogy a kiváló 
orosz módszer Törökszentmiklóson is 
bevált és Beöthy Pál beszélhetett. 
Hogy mit beszélt? Az igazán mellékes 
akkor, amikor beszédéből teljesen hi
ányzik az a főszempont, amit pedig az 
ország közvéleményé annyira vár es 
kiván : a kibontakozás útjainak meg
jelölése. Tehát Beöthy Pál beszéde, 
akármennyire terjedelmes is, egy jot
tányival sem viszi előbbre a politikai 
helyzetet és csak olaj a tűzre, mert 
ismételten telszakitja a junius negye- 
diki erőszakosságok által ejtett sebeket.

Beöthy is beleesett ugyanabba a 
hibába, amelyben Tisza nyílt levele és 
általában minden munkapárti beszá
moló vagy nyílt levél szenved, hogy 
óvatosan elkerüli a kibontakozás út
jairól való nyilatkozást. Enélkül pedig 
manapság minden politikai beszéd, 
vagy irasmü értéktelen.

Mert talán csak nem hiszi azt 
Tisza vagy Beöthy Pál, hogy az el
lenzék el lóg felejteni mindent és szó 
nélkül akceptálni fogja az erőszakosan 
eletbeleptetett házszabályokat. Kossuth 
Ferenc, gróf Károlyi Mihály, Mezőssy 
Béla es más kiváló ellenzéki politiku
sok nyilatkozatai .után erre a valószí
nűtlenségre meg csak általában gon 
dőlni sem lehet.

Igen vilá^j>s tehát, hogy ha a 
munkapart urai az őszön tényleg al
kotmányosan akarnak gondolkodni es 
kormányozni, akkor mar most előre 
kell látniok azokat az előfeltételeket,

amelyek az ellenzéknek és az ország 
háborgó közvéleményének lehetővé te
szik, hogy megnyugodjék és az alkot
mányos munkálkodásban — ha ugyan 
a történtek után lehet még ilyenről 
szó — elvi álláspontja és reputációja 
sérelme nélkül részt vehessen.

A kormánynak és munkapártnak, 
| ha csakugyan alkotmányosan érez, el
■ kell takaritaniok a junius negyediki 

események szomorú romjait és elégté-
i telt kell szolgáltatniok a megsértett
■ jogrendnek. Csakis igy képzelhető el 
. az, hogy az őszön nyugodt tárgyalások

folyhassanak a parlamentben és a köz- 
I élet egyéb fórumain.

Ezekre a módokra azonban rá 
j keli mutatni. És rá kell mutatni épp
• azoknak, akik mint kormányzó párt, 
’ kezdeményezni és irányítani hivatva 
I vannak. Másként a júniusi eseménye
i kert a jogsértőknek kell dokumentál-
■ niok az elegteteladási készséget és nem 

a jogsértetteknek.
| Addig tehát, amig ez az elégté- 
I feladási készség a munkapárti beszé- 
, dekben és Írásokban meg nem nyil-
• vánul, addig beszélhet Beöthy Pál 
I Abádszalókon, Törökszentmiklóson, — 
i vagy az Isten tudja, hogy hol, mert 
| minden beszéde csak üres, tartalmat- 
I lan szalmacséplés lesz, amiből az or- 
j szág hasznot nem remelhet és amitől 
: az ellenzék éppenséggel nem lesz bé-

külékenjebb.
Hagyjanak fel a munkapárt urai 

az örökös szerecsenmosdatással és ne 
tekintsenek örökké csak a múltba, ha- 

i netu nézzenek előre is. Es ne csak 
' nezzenek, hanem végre lássanak is. 

Lássák meg, hogy az ország elitéli az 
alkotmánytipró erőszakosságokat és 
ezekert jóvátételt vár. Lássák be, hogy 

' a lóvátételnek nem lehet módja a kül 
földi példákra való szüntelen hivatko
zás, hanem csakis az őszinte bevallás 
bátorságából fakadó bocsánatkérés. — 

' Beismerése a tévedéseknek és viselése 
a konzekvenciáknak.

' És ha ezt belátják és megértik, 
: akkor nem lesz szükség többé arra, 
| hogy a szuronyok oltalma alatt szól- 
j janak a néphez, illetve, hogy szúró- 
I nyokkal kényszerítsek a népet beszé-
■ deik meghallgatasára.

Az uj vederotőrveny A honvédelmi 
i miniszter szétküldötte az összes törvény- 
: hatóságoknak, így Ktcskemét városának
■ is a véderőről szóló 1912 ik évi XXX ik 
i törvénycikk életbeléptetése es a folyó évi 
! fősorozas végrehajtása tárgyában a közös

hadügyminiszterrel egy étéi tőleg kibocsáj 
lőtt körrendeletét. A körrendelet általában 

' utasításokat tartalmaz az uj törvény ren 
| delkezéseioek mikénti végrehajtását ille 
, tőleg, különösen pedig a besorozottak
• számbavétele, fölös számúnk kiválasztása, 
; a szolgálati kedvezmények és büntető 
t rendelkezések tárgyában.

i A vásárcsarnokok jelentősége
Irta: Páll Béla

A város kötelességei.
j A városok hivatalos emberei a leg-
i többször igen keveset tesznek arra nézve, 
| hogy a folytonosan fokozódó drágasággal 
> szemben a lakosság érdekében valami 
' hathatós és maradandó intézkedést tegye- 
I nek, pedig tudvalevő, hogy a drágaság a 
! lakosság zsebét folytonosan és állandóan, 
i iehet mondani napról napra eminenseimen 
I éi inti. A drágaság leginkább az élelmi- 
j szereknél érezhető, a vásárcsarnok a jobb 

és olcsóbb élelmiszert kell, hogy előmoz
dítsa, a vásárcsarnokot a város építteti, 
igy mindenekelőtt a város kötelességeivel 
kell tisztában lennünk.

A lakosság érdeke azt kiváltja, hogy 
az élelmicikkek egyenletesen, a kellő 
mennyiségben, minden megszakítás nél
kül kerüljenek a piacra és ezen élelmi
cikkeket az élelmiszerek osztói — a ke
reskedők, kofák, — egészséges állapotban 

‘ és ne túl drágán árulják
i Régebben a városi magisztrátus ezen 
’ kérdést nagyon közvetlenül és kellő szi- 
■ gorral kezelte, amit a régi annalesek 
l eléggé bizonyítanak, mert írva vagyon, 
I hogy a túlságosan nyerészkedni vágyókat 
, szigorúan megbüntették.
i Azonban nemcsak a városi batósá- 
i gok ezen rapid és körültekintő intézke- 
I dése mindinkább háttérbe szorult, mivel 
i a körülbelül a múlt évtized elejéig a me

zőgazdasági termények potom olcsók vol
tak s igy különösen a vidéki nagyobb 
városok élelmezése nagyobb gondot nem 
okozott a hatóságoknak, ebben leli ma
gyarázatát az a körülmény, hogy a vá' 
rosok az ellenőrzés közvetlenséget és szi
gorúságát, valamint a környék mezőgaz
dasági szervezését és irányítását elfeledték.

Körülbelül 10 éve azonban a na
gyobb vidéki városok lakossága is mind- 

j inkább drágábban vasáról és ezen drága- 
. ságot még fokozza különösen a kicsiny

ben való vásárlásnál a közvetítő, aki a 
drágaság örve alatt úgy az eladót, mint 
különösen pedig a vevőt kiuzsorázza. A 
drágaságról és a drágasággal kapcsolat
ban hozható problémákról igen sokat ír
tak és igen helytelenül vélekedik az, aki 
csupán csak a kormány intézkedésétől 
várja a drágaság elviselhetőbbé tételét, 
mert a kormány hutásköre igen gyakran 
nemcsak korlátolt, hanem késedelmes is, 
mivel közvetett.

A városok hatásköre e tekintetben 
sokkal tágabb és feltétlenül gyakorlatibb 
is, mivel közvetlen és igen sokoldalú, mint 
azt a régi magisztrátusok ténykedései is 
bizonyítják. A mai viszonyok között is a 
kellő szigorúsága és közvetlen ellenőrzés 
mellett az árak, ha nem is megszabhatók, 
de föltétlenül a méltányosságig leszállít 
hatók lennének, ami különösen akkor 
lenne keresztülvihető, ha a környék mező 
gazdasági termesztése szerveztetnék és an
nak a városba irányítása, ott nagyobb 
mennyiségben való raktározása is meg
oldatnék.

Ezen kérdést rendszerint néma fej- 
bólintással és fölényes mosollyal szokták 
az arra hivatottak elintézni, mert azt tart
ják, hogy ha meg lesz a vásárcsarnok, a 
termesztők terményeiket úgy is oda hoz
zák és igy a termeszlés szervezése és a 
vásárcsarnok ellátása teljezen magától ol 
datik meg

A dolog nem egészen úgy van, mivel 
napról napra tapasztalhatjuk, hogy a vá-
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rosok piacain elég magas ár érhető el és 
mégis a kapcsolat a falu és a város kö 
zött nincs meg elegendő mértékben, mivel 
a gazdát igen gyakran a termesztvén}ü- 
két a közvetítők útján a messze idegen
ben értékesítik és igy elő áll az az eset; 
hogy a távoli idegen városokban egyen 
letes mennyiségben i|gy' olcsóbban jutnak 
az élelmi cikkekhez, mint a tulajdonképeni 
termesztési helyén.

A termesztőnek teljeson mellékes az, 
hogy terménye hol értékesül, neki C6ak 
az a fő, hogy terményét föltétlenül elhe
lyezhesse, lehetőleg kevés utánjárással és 
az adott s szükséges esetben előre is. Az 
egyéni érdekeiket szem előtt tartó közve 
titők a lehetőleg megadható módokat mind 
nyújtják a termesztőknek érdekében és 
ebben van erejük és beszerző képességük, 
tehát mint belátható, nem elegendő az 
elárusítóhelyek felállítása, hanem a piacra 
hozást elő is kell mozditani.

A vásárcsarnokot építtetőnek tehát 
csak úgy lehet teljes a munkája, ha a 
vásárcsarnok kellő ellátásáról is gondos 
kodik, ebbeli gondoskodása csak akkor 
szolgálhatja igazán a lakosság érdekeit, 
ha az ellátott vásárcsarnok terményeit nem 
exportra szánja, hanem arra, hogy azt a 
közfogyasztás érdekében oly módon rak
tározza és irányítsa a piacra, hogy az le
hetőleg mindig megfelelő mennyiségben, 
minél hosszabb ideig egyenletesen kerül
hessen eladásra.

A környék mezőgazdasági termesz 
tésének szervezése hivatalos, de képesi 
tett, kellő gyakorlati ember, ki a népet, 
az életet és a gazdálkodást ismeri, tehát 
nem a rokoni kötelék meeszevivő szálain 
kúszó utján végezhető, ki érintkezésbe 
lépne a környék gazdáival, őket a keres 
let és kínálat viszonylataira, mint a lég 
jobb árszabályozóra kioktatná, figyelmű 
két a szükséges termeszt vényekre fel
hívná és azok termesztéséhez nemcsak az 
átvételt, hanem az adható előleges pénz
belisegedelmet is szerződésileg biztositaná.

A városnak fogyasztóképessége szá 
mottevő es egy nagy körzei gazdáinak 
biztosíthatja az állandó termesztésnek elő 
feltételeit és a város az érdekkörébe vont 
körzetre — kellő gazdasági vezetés mel
lett — vezetőleg, irányitólag hathat. A 
helyes várospolitika alapja csakis az le
het, ha a lakosság eminens érdekei meg
védetnek és előmozdittatnak, mert akkor 
a városok assimiláló ereje fokoztatni fog 
és igy fejlődésének még a kormányok 
szava sem vethet határt, mivel képessé 
tesszük magunkat nemcsak a nagyvárosias 
fejlődésre, hanem a magasabb mezőgazda 
sági kultúrán nyugvó egyéb kulturintéz 
ményekre is.

Kétféle egészségügy.
Magyarországon kétféle közegészség 

ügyállapot van. Az egyik benne van az 
Írott törvényekben, a miniszteri rendele
tekben, a városi és vármegyei szabályza
tokban. A másik pedig benne van az élő 
valóságban.

Az Írott közegészségügy európai 
színvonalon áll. Vetekedik akármelyik 
kultúrál.am hasonló adminisztrációjával. 
Sőt előfordul, hogy egyik másik intézke
déssel még túl is szárnyaljuk a franciá 
kát, a németeket vagy az angolokat. Nem 
egyszer olvashatjuk a hirlapokban, hogy 
Magyarország ezzel vagy azzal a köz
egészségügyi reformmal előljár, példát 
mutat, fia ilyenkor büszkeség érzése tölti 
el a belügyminisztérium illető osztályát, 
h közegészségügyi tanácsot és egyéb fak
torait az ország egészségének.

A valóságos közegészségügy azonban 
már egészen más színvonalon húzódik 
meg. Sőt a főváros és egynéhány nagyobb 
vidéki város kivételével, jóformán semmi* 
féle színvonalon nincsen. Mert az írott 
törvényeknek, szabályoknak van egy vég
zetes feltételük ; az, hogy végre is kellene 

hajtani őket. Már pedig a végrehajtás 
nem a miniszteren, sem a központi tanács 
adókon, de még nem is alantabb szak 
férfiakon — a tiszti orvosokon — áll, 
hanem első sorban a városi és a várme
gyei közigazgatás urain. Kiokoskodhatnak 
akármit a főhatóságok, megfeszülhetnek 
a végrehajtás körül a tiszti orvosok, — 
legtöbb fáradozásuk kárbavész a közigaz
gatási közegek tudatlanságán és nem 

: törődömségén. Ha ugyanis a városokban 
a rendőrség és a közegészségügyi felügye 
letre hivatott tisztviselő, a vármegyén 
pedig a szolgabiró, a jegyző, a falusi bíró 
nem kegyeskednék számbavenni és támo
gatni az orvosi intézkedéseket, — Írott 
mala8zt marad minden törvény és szabály.

Kisebb baj a városokban, ahol ma 
gának a lakosságnak is több kevesebb 
fogékonysága van a közegészségügyi kö 
vetelmények iránt és a funkcionáriusok a 
nyilvánosság ellenőrzése alatt állanak. 
Annál rosszabb a helyzet a vármegyék 
ben, a félreeső falvakban, ahol a lelki
ismeretes orvos nagyon sok esetben hiába
való küzdelmet folytat a maradiság, a 

: butaság s a — hatósági érzéketlenség 
ellen. Az orvos alárendeltje többek között 
a szolgabiró urnák, aki nélkül semmi 
fontosabb intézkedést nem tehet. És gya
kori az eset, hogy a doktor csak magá 
nak csinál kellemetlenséget és bajt, ha 
közegészségügyi kivánalmaival sokat al
kalmatlankodik a publikumnak és a szol
gabiró urnák.

így tehát hova-tovább, mind keve
sebbet alkalmatlankodik. Lassanként 6 
maga is oda durvul, odasülyed ahhoz a 
közegészségügyi állapothoz, amelyet kerü 
létében talált és amelyen eleinte minden 
jóigyekezetével segíteni próbált. És attól 
fogva, hogy nem abajgatja többé a köz
igazgatási hatóságot és nem akarja többé 
„felforgatni** a kerületében a megszokott 
„rendet**, — a mélyen tisztelt publikum 
is, kényelemkedvelő hatóság is kedves, 
derék doktornak kezdi dicsérni. Amig 
mozgolódott, követelődzőn, bírált, addig 
legfeljebb fegyelmi vizsgálattal, elcsapa- 
fással fenyegették.

Felhívunk néma tanúnak — mert 
hiszen beszélni nem volna tanácsos — 
minden tiszti orvost, különösen pedig vár
megyei orvost, hogy nem túlozunk, midőn 
azt mondjuk, hogy ebben a keretben foly 
le a legtöbb falusi doktor életpályája.

Attól tartunk, hogy komolyan meg 
gyűlik a baja fölöttes hatóságával a baka
bányai tiszti orvosnak, aki annyira meg
feledkezett megáról, hogy már nemcsak 
hivatalos felterjesztésekben, hanem újság
cikkekben is bírálni meri hanyag felebb- 
valóit. Feipanaszolja, hogy ismételt föl
jelentések dacára trágyadombok leve alá 
mossa egyes házak falait és a kutakat is 
megfertőzteti. Elmondja, hogy midőn nem 
az ő hatáskörébe tartozó községből hoz 
tak hozzá ragályos beteget és ő az eset
ről a hatóságnak kötelességszerüleg jelen
tést tett, azt felelték neki, hogy ehhez 
semmi közüc és ne avatkozzék más dok
tor dolgába. Egyik községben a pöce- 
gödrök tartalma a patakba folyik, ez pe
dig a mellette levő kutakba; ebben a 

. községben kerek egy esztendeig puszii 
j tott a tífusz. Mikor bejelentett két ital 
| mérgezési esetet, a hatóság tíz nappal 

később rendelte el a vizsgálatot és ekkor ' 
az egész község tudta, hogy az orvos mit 
jelentett. A közegészségügyi vizsgálatok
ról jó előre ven értesítve az utolsó városi 
kofa is és azonfőlül a hatóság mindig

I mossa a kezét és hiresztelleti, hogy ezt 
az orvos rendelte el . . . stb , slb.

Nagyon uj doktor lehet «z a Reviczky 
Lajos bakabányai doktor, ha azt hiszi, 
hogy a vádjaival rendkivüliségeket pana
szol 8zinte kérdezhetnék, hogy melyik 
faluban nincsenek meg ezek a bajok és 
még sokkal súlyosabb közegészségügyi 
bajok is? Majd megtanul Reviczky Lajos 
ur is — ha ugyan ki nem ugrasztják most 
Bakabányáról — szemet hunyni efféle 
„csekélységek** fölött és ha majd kellő 
képpen összesimult a közigazgatási ható
sággal, ő maga fog legjobban csodálkozni 
azon, hogy valaha ilyesmikért szót is 
tehetett.

Minthogy azonban — fájdalom — 
csakis a közegészségügyünk lehet kétféle, 
maga az egészségünk konokul egyfélének 
marad, előbb utóbb mégis történnie kel 
lene valaminek, ami az „Írott** és „való 

I ságos** magyar egészségügyet közelebb 
hozza egymáshoz. És ennek nincs más 
módja, mint a közegészségügyet az egész 
vonalon államosítani, a tiszti orvosoknak 
nagyobb hatáskört adni és őket a mainál 
illetékesebb felsőbbség rendelkezése alá 
helyezni.

NAPI HÍREK
SiarksBitoiti kiadóhivatal talatoa aiaaa l<x

Naptár : 1912. év, Augutztus hó 1., Csütörtök, 
Rom. kath.: Vasas sz. Péter. Protestáns: Vasas Péter. 
Görög.oross: 1912. év Julius hó 19, Diusz Israelita- 
6672. év Ab 18. — Napkelte 4 óra 38 perc, Nap• 
nyugta 7 óra 34 porc. Naphossza 14 óta 56 porc. — 
Holdkelte 9 óra 13 perc, este Holdnyugta 7 óra 37 
perc, reggel. — Uj hold 12-én 8 óra 67 perc, este.

Idő |érák: A központi metoorologtai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a követkézé Idő 
várható : Sok helyütt csapadék, — zivatarok

— A kórházi költségvetés. A városi 
kórházalap 1913 évi költségelőirányzata 
összeállittatolt a háztartási számvevőség 
által. A napi ápolási dijat 2 kor. 7 fillér
ben javasolják megállapítani az 1912 re 
megállapított 1 kor. 70 fillérrel szemben. 
A felemelés oka az élelmicikkek nagy
fokú megdrágulása. A költségelőirányza
tot a jövő héten tárgyalja a pénzügyi 
bizottság.

— Drágább lett az államszámviteltani 
vizsga A pénzügyminiszter az államszám 
viteltani államvizsgálatokról szóló sza
bályzat módosításával az államszámvitel
tani vizsgálatok diját az eddigi 20 koro
náról 36 koronára emelte fel. A dijat a 
vizsgára bocsátás iránt beadott kérvény
hez kell mellékelni. Mig a dij lefizetve 
nincs, a kérvényt nem intézik el. A je
lölt, ha a kitűzött időre meg nem jelenik 
s elmaradását elfogadhatóan nem indo 
kolja, a 36 koronát elveszti

— Kivételes nösülési engedely Az uj 
véderőtörvény tudvalevőleg hatályon kivül 
helyezte az 1876 évi VI. törvénycikk 35. 
§ ában foglalt ama rendelkezést, amely 
szerint a kivételes nösülési engedély iránti 
kérvényeknek elbiráláea és véleményezése 
a közigazgatási bizottságok hatáskörébe 
tartozott. A jövőben a kivételes nösülési 
engedélyek közvetlenül a honvédelmi mi
niszterhez küldendők és ha azok a köz
igazgatási hatóságoknál adatnak be, úgy 
azok által csupán felszerelendők és min 
den megjegyzés nélkül terjesztendők fel 
a honvédelmi minisztériumhoz Ez az el
járás mindenesetre gyorsítani fogja az ilyen 
kérelmek végleges elintézését feltéve, ha 
azok kellőleg fel vannak szerelve a szük
séges mellékletekkel.
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— A kenyér. A mostanában j 
gyakrabban előforduló nyúlós kenye
rekre nézve a városi vegyvizsgáló álló 
más annak közlésére kért fel, hogy 
miután a >bacillus mesentericus vol- 
gatus«, amely a kenyér nyúlósságát 
okozza, minden lisztben előfordul és 
ezeket a lisztből sem eltávolítani, sem 
pedig a lisztben elpusztítani nem le
het, mert még a kenyérsütésnél fel
lépő 100 C°ot is kibírja, azért nyúlós 
kenyérért sem a molnárt, sem a péket, 
sem pedig a kereskedőt felelősségre 
vonni nem lehet. A nyulosodást okozó 
baktérium 30 — 40 fok meleg mellett, 
mint a legkedvezőbb hőmérséklet mel
lett, igen hatalmasan fejlődik, ezért 
egyrészt úgy védekezünk a nyulóso- 
dás ellen, hogy a kenyeret kisütése 
után azonnal hűvös, szellős helyre 
visszük, ahol hirtelen lehűl és igy 
nincs ideje a nyulosodást okozó bak
tériumnak elszaporodni. Ha ezen egy 
régi eljárás nem segítene, akkor már 
azon lisztből élesztővel olyan kenye
ret készíteni, amely nem nyúlós, nem 
lehet. Ilyen lisztből csakis kovász fel
használásával lehet kenyeret sütni, mi
után a nyulósodást okozó baktérium 
savanyu közegben nem tenyészik. Ez 
a magyarázata annak is, hogy a nyú
lós kenyér inkább az élesztővel, mint 
a kovásszal készült kenyérnél fordul 
gyakrabban elő. Ha kovász nem volna, 
akkor nyulósodásra hajlandó lisztből 
úgy csinálunk kenyeret, hogy a viz 
egy részét savanyú savóval pótoljuk.

— Versec kérelme Versec város ma 
Kecskeméttől béradomentessegről szóló 
szabály rendeletet kér, mely az új épüle 
teknek bizonyos éveken át való adómén 
tességét biztosítja.

— Önkéntesek az egyetemen. A hiva
talos lap mai száma Közli a kultuszminisz
ter rendeletét az önkéntesi szolgálatot tel 
jesitO egyetemi hallgatók kedvezménye 
dolgában A rendelet az uj katonai tör
vényre hivatkozva kifejti, hogy az önkén
tesek tényleges szolgálati idejük alatt 
tanálmányaikat nem folytathatják. Ezzel 
tehát megszüntetik azt a félévi kedvez 
menyt, melyet a kiszolgált önkéntesek 
tanulmányi idejébe az egyetemen bt-szá 
mitottak. Kedvezményt csak a beiktatás 
bán ad a miniszter, amennyiben az ön
kénlesi szolgálat előtt beiktatott baliga 
lóknak katonai szolgálatuk után nem kell 
újból beiktaltatni magukat. Az ösztöndíj 
dolgában azt a kedvezményt kapják az 
egyetemi hallgatók, hogy számukra ön
kéntesi szolgálatuk ideje alatt is adomá 
nyúzható ösztöndíj

— Lelőtte a kedvesét Szolnokról je 
lentik : Véres szerelmi dráma játszódott 
le vnsarnap este Kovács Antal jászberényi 
gazda tanyáján. A tanyán most folyik a 
ciéplés, melyet jánoshidi munkások végez 
nek. A munkások vasárnap mentek ki a ta
nyára. Köztük volt Ezzes Mária is. Éjjel 
11 órakor kiment a tanyára Barkó P. 
Jánoshidai legénv, aki Eszee Máriának 
volt a kedvese. Birkó a tanyán kérdőre 
vonta a leányt, hogy vájjon szereti e őt 
s amikor u leánytól tagadó választ nyert, 
előrántotta revolverét es rőlött a leányra. 
A golyó bal mellén találta a leányt és 
súlyos sebet ejtett rajta n merénylő le 
gényt azonnal letartóztatták. Eszes Máriát 
életveszélyes sebesülésével a kórházba 
szállították.

Tudomására hozom 
mélyen tisztáit vevőimnek, 
hogy távollétem alatt megfordultam 
nagyobb külföldi városokban s az ottani 
kereskedők példájára, az előre haladott 
idény miatt, az alanti nyári cikkeket 

25-30 százalékkal olcsóbban 
arúsitom ki. Bárki meggyőződhet, 
hogy hirdetésem nemcsak reklám, hanem 
t. vevőimnek tényleg kedvezményt adok, 
úgy, hogy az alanti cikkekhez rendkívüli 
olcsó árban juthatnak. — Egyes cikkek
— kirakata imban — 
külön - külön megtekinthetők lesznek, 

a feltűnő olcsó árral. 
Fürdö-köpenyek, férfi, női és gyermek 
fürdő-ruhák, fürdő-kalapok és cipők, 
gyermek blúzok és ingek, férfi turista 
ingek, nyaknélküli szines férfi ingek, 
puha férfi gallérok, hosszúszárú keztyűk, 
muslin harisnyák minden színben, 
blúzok, pongyolák, fúzővédők, madaira 
kelmék, utazó kosarak és kofferek. 

Az összesszines ernyők 50°,-kal olcsóbbak
Tisztelettel:

Vajda Mihály.
— Uj óriási gazforrás Kissármáson.

A kiaknázatlanul heverő, szinte már fele 
désbe menő biree kissármási gázkuttól 
mintegy kétszáz méternyire váratlanul 
nagy gázkitörés történt. A fúrás már ekkor 
180 méternél mélyebb volt és oly erővel 
tört föl a földgáz belőle, hogy alig lehe 
tett a fúrást folytatni. Akkor megmérték 
a kitóduló gázmennyiséget és az naponta 
száztizenbatezer köbméter volt. A második 
napon hat méterrel mélyebbre fúrtak és 
akkor már háromszázötvenezer köbméterre 
emelkedett a gázmennyiség, mely naponta 
feltör a fúrólyukból. Ez egyenesen szen
zációs eredmény. Az uj gázforrás nemcsak 
összehasonlítható az annyit emlegetett 
gázkuttal, hanem az eddigi jelek szerint 
azt szolgáltaié képesség tekintetében fölül 
fogja múlni. Vagyis oly nagyszabású gáz
forrást találtak újra Kissármáson, amely 
a földgázhoz fűzött várakozásukat teljesen 
igazolja. Ez annál bizonyosabb, mert az 
uj forrás teljesen független a régitől A 
mostani pénzügyminiszter augusztus hó 
4 én — állítólag — lemegy Kissármásra 
es ott egy angol konzorciummal meg 
tekinti a gázforrásokat.

— Szökött tanonc Mailár József 
borbélytól Szőllősi Béla tanonc megszö 
kött. A rendőrség nyomozza.

Uránia.
Csütörtökön, aug. I en. Pénteken aug 2 an. 

Szombaton, aug. 3 án
Műsor:

Ausztráliái szokások (természeti.) — Femi
nista alma (humoros.) — A papa setabotja 
(humoros ) — Chinai lakodalom (látványos.)
— Kegyetlen tréfa (humoros ) — 
Kecsege úr tolakodik (humoros.) 
NIHILISTÁK 
(Orosz detektív dráma két felvonásban)

a. ixalá.l'ba..
Figyelmeztetés I Augusztus 1 tői 
kezdve naponta k é t előadás I

E őadás kezdete pont 8 és föl 1O órakor

— Mindszenten megszűnt a kolera. 
A belügyminisztérium közegészségügyi 
osztálya jelenti, hogy Csongrád vár
megye alispánjának jelentése szerint. 
Mindszenten újabb koleramegbetege
dés nem történt.

— Háború es béke, Tolsztoj e nagy 
regényének nincs egy ember hőse, nem 
egy vagy két ember életefolyásának a 
meséjét adja ez a könyv, nem egyéni 
véletlen, esetleges embersorsok rajzolója. 
Nincsenek kisebb nagyobb bősei, hanem 
az egész emberiség a főszereplője. Az 
emberiség az ő két különböző állapotá
ban, a háború és a béke idején. Egész 
nagy embertömeg nyüzsög ebben u könyv
ben. És ez a sok karakter, életdarab, 
embersors egyetlen hatalmas koncepcióvá, 
az emberiség nagyszerű szimfóniájává 
egyesül. Mintha már nem is irodalom, de 
valami nagyszerű, márványba vésett, 
bronzba öntött históriairás állna előttünk. 
A három kötetes regény minden könyv
kereskedésben kapható.

— Talált kutya Egy barna, fehér
lábú és mellű kis ku'ya találtatott a 
vasút mellett. Átvehető: IV. tized, Borz 
utca 18 számú háznál.

— Fiakkeresek összetűzése. Tegnap 
délután Kálmán László vasúti napos fiák 
keros utas nélkül maradt a félötös gyors
vonatnál. Ez annál inkább bántotta őt, 
mert egy vendég uz épp ott időző, nem 
napos Lugosi István fiakkerjára szállt. 
Kálmán ebből zajos botrányt rögtönzött, 
miért is feljelentetett a rendőrségen.

— Elkobzott törös bot Tegnapelőtt 
hajnalban a Rozsa u'cs 388 sz. Szelep- 
csényi féle vendéglőből nagy zaj hallat
szott ki. Egy arrajáró rendőr bement, ki
nek ott Scbmied György panaszolta, hogy 
a szintén ott mulató, kissé boros Hege 
düs András tőrös botjából a tőrt kirán
totta és azzat hadonászott nagy riadai- 
mai keltve. — A rendőr a törös botot 
elkobozta.

— „Nem fizetek helypénzt !“ — mondta 
a tegnapi piacon a beli pénzszedőnek Hor 
vát Mihály né Horvát Mária gyümölcselá- 
rűsitónő, mikor pedig a hely pénzezedő 
ny omatékosan kérte : gorombáskodott vele, 
hogy igy úgy, de nagy ur a helypénz- 
szedő, pedig csak szolga. A renitens asz

Megvádolt ember.
Késsel fenyegette a családját.

A XI ik tized több lakója panaszt 
emelt a rendőrségen, hogy S o m o d i 
Sándor, Felsöcserép utca 17. szám a. 
lakos tegnap éjjel feleségére és gyer
mekére — nem tudni mi okból — 
késsel támadt rájuk és kergette őket 
az utcán.

A lármára összefutott a szomszéd- 
seg, két-három utca népe és bámulta 
a családi jelenetet.

A rendőrség előállittatta Somodit, 
ki azt vallja, hogy az esetet megelő
zőleg már teljes 24 órája ivott, emiatt 
nem volt eszénél a tett elkövetésekor.

Auy akönyvri kivonat.
— 1912. július 31. —

Születések. Holló Péter rk Szent
királyi Mária Rozália rk. Bódogh Rozália 
rk. Koncz Mária Erzsébet rk. Torbán 
István rk.

Halálozások Szűcs Sándor ref 75 
éves. H-tlaei Terézia rk 8 hónapos Ver
dung Istvánná T.isi Rizália rk. 67 éves

u IP*
IüíPVVüVül líll rarók stb.

W
tölténytáskák, vada
ati különlegességek legnagyobb választékban

kaphatók Adler Imre Utóda cégnél. 'wsls
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Kónya Imre
II. kerület, Mária körút Cs Holló utca sar
kán levó ház, melynek udvartelke tűzifa 
telepnek vagy nagyobb Ipar
telepnek kiválóan alkalmas, eladó; 
esetleg a háztelek két szobás lakással 
együtt haszonbérbe kiadó. 4698

Artézi borviz!
Félegyházáról hozott tiszta artézi víz

ből gyártott, szénsavval telitett b o r v 1 z 
kapható fél literenként 8 fillérért házhoz 
szállítva, K O VÁC S-féle artézi 
szlkvlzgyárban. VII. kér., Kossuth 
varos, Zöldfa utoa 2 szám alatt. Telefon 
szám: 182.________________________ mos

Nagy tíizbelyraktarl! 
Raktáron levő takarék-tűzhelyek és 
üstházak leszállított árban kaphatók

Schrötter Béla
lakatosmesternél, Folyóka-utca 90. sz

Első Kecskeméti Bérautó-vállalat tiMpatóai:
Bórallomás Beretvás-szálloda előtt. Állandó garage Vörösmarty-útca 3.

A vasúti indoháztol 4 személyig :
A gyalogsági laktanyáig . 1 kor. 60 fill. A Ill ik, IV-ik, V-ik tizedbe 1 kor. 20 fill.
A Rudolf lovassági laktanyáig . 2 kor. — fill. A város belterületi részeibe • 1 kpr. 60 fiU.

A berállomasrol 4 személyig, vagy oda vissza:
A széktóig, korcsolyapályáig, a városi 
műkertig. Rudolf lovassági zászlóalj, 
gyalogsági és honvéd-huszár lakta

nyáig .................................................1 kor. 60 fill.
Ezsn utak mindegekén az esetleg
5-ik személyért pótdíj fejében fize

tendő .............................................. — kor. 40 fill.

Esti 10 órától reggel 6 óráig a rendes
közönség szives pártfogását kéri az

A város belterületén 1—5 személyig
egy órára . . ....................5 kor — fill.

Egy félórára...................................... 4 kor. — fill.
Minden negkezdott negyedóra félórának lesz számítva 
Várakozási idő egy órára... 2 kor. &O fill. 
A város külterületén, valamint vidékre egyezség 

szerint állapittatik meg.

viteldijak főiével több fizetendő. A n. é. 
Első Kecskeméti Bérautó-Vállalat.

Bizalommal 
keresem egy kecskeméti virllis isme
retségét. kevés támogatás céljából talál 
manyaim elkészítéséhez, amit kétsze
resen vssza fizetek és örökké hálás 
leszek. Címem a kiadóhivatalban. eo45

Eladó bor. “Kiadó lakás.
A református egyház tulajdonát 1 jókai-utca 19. szám alatt 150 hektoliter 

képező, közvetlen a Sorház laktanya : kitűnő minőségű kadarka bor egészben, 
mellett levő Attilau. 2. és 4. sz. I -• •• 
ház, — melyben van 6 szoba, le
gény-szoba, nyeregkamra, 2 nagy 
istálló és minden mellékhelyiség, 
tiszti lakásnak kiválóan alkalmas 
folyo évi augusztus l-re kiadó Ér
tekezni lehet az egyház pénztári 
hivatalában. 5904

V. kér. Klapka utca 27. új 
szám alatti ház, melyben 

* van egy 3 szobás, egy 2 
szobás és egy 1 szobás lakás, megfe 
lelő mellékhelyiségekkel, nagy, kellemes 
udvarral, központhoz közel. kedvező 
fizetési feltételek mellett eladó; értekez
hetni a tulajdonossal ugyanott a belső
lakásban. 5967

Varrónő,
ki a varrás minden agaban teljes jár
tassággal bir, házakhoz ajánlkozik es 
lakásán is vállal munkát. Szives párt
fogást kérve, tisztelettel. Z8ÍvanaCZ 
Józsefné Meggyes Erzsiké IV. kerület, 
Oz-utca 27. szám. 5989

AKonzervgyáraljalmát
vásárol minden mennyiségben.

Megérkezett 
a M agyarország és 
Ausztriába ezabadalma- 
toli gyoremelegdó rend- 
nerií betétek világító aj
tókkal, meteor rendezer
rel, melynek egyedüli 
mt elárusítója oaa
Leicht István 

gyoremelegito 
cserép-kályha készítő. 
Műhely: Szarvas-u. 14. 
Raktar Kéttemplomköz 
Sahln Tóth József 
czipészmester úr üzle
tében, - ahol fayence- 
barkóidé, takaréktíizhely 

te ípiiletdiezek 

jotányosan kaphatok

vagy kisebb mennyiségben is van eladó. 

Egy bútorozott szoba 
kiadó a Körösi közben, a lelencház után, 
a vasúti kapuban özv. Lóth Istvánnénál.

4 gimnáziumot végzett fiatal 
ember gyakornokul fölvétetik 
Minfeak Géza drogériájában.

Felbivás
Mindazon varrónők, varróleányok, nói 
szabósegedek s házi leányok, kik óhajt
ják rendesen megtanulni a uöiruha- 
szubászatot, azokat kivételesen egy 
hónapig tanítom. Augusztus 1-én kez
dődik a tanítás. Jelentkezni lehet a mai 
naptól kezdve nálam és Urbán I. tánc
mesternél. Tisztelettel: C 8 i b r a János 
nőiszabó mester III. kerület, belső Szé- 
chenyi-utca 15. szám. ______eou

Azonnali belépésre egy 
ügyes segéd alkalmazást nyer 
Szeles János füszerkereskedönel.

JKJF’ Fagylalt, jegexkávé!"^^ 
Tisztelettel értesítjük Keeskemet város 
m. t. közönségét, hogy az Úri CasinO 
palotájában levő, — volt Szklenár-féle 
helyisegeket berbe vettük, — azt 

Korzócimíikávéházzal, 
j

Vendéglő átvétel.
A Vásárikis-(uj Kisfaludy-utca) 15. sz. 
szám alatti vendéglőt augusztus hó I én 
átveszem, s azt berendezve nyomban 
megnyitom s ott a legtisztábban ke
zelt kitűnő jó italok es ízletes ételek 
mindenkor a legjutányosabb áron lesz
nek pontosan kiszolgálva. — Kérem a 
nagyérdemű közönségszi. es pártfogását 

tisztelettel:

Uhiig István 6033
nyugalm. vasúti főkalauz, — vendéglős.

teraszszal, udvari kerthelyiséggel egy
bekötve augusztus elsején
reggel megnyitjuk. Minden igyekezetünk 
oda irányul, hogy a in. t közönség 
igényeit pontos és figyelmes kiszolgá
lással ‘kielégítsük. Esténkint zene. 
Már a korai reggeli órától kezdve friss 
ételekkel, kitűnő italokkal állunk a m. 
t. közönség rendelkezésére. — A m. t. 
közönség szives pártfogásáért esedezünk 

Deutseh testvérek 
gtar Reggeli és uzsonna kávé '

Hirdetmény.
Alólirott Kecskeméti Gazdasági 

Gépgyár és Vasöntöde R. t. igazgató
saga ezennel közhírré teszi, hogy f. év 
julius hó ’9. napján tartott évi rendes 
közgyűlésen a vállalatnak felszámolás 
utján való íeloszl ása mondatott ki.

Felhivatnak ezúttal a társaság hite 
lezöi, hogy ezen hirdetményünk har
madszori közzétételétől számított 6 hónap 
alatt követeléseiket érvényesíteni szí
veskedjenek.

Kecskeméten, 1912 julius hó 20. 

Kecskeméti fiizdasigi Gépgyár és 
VaaintMe Rt. Inuatóúgi.603?

A tisztelt vendéglős es korcsmáros 
uraknak ajánljuk ez évi termésű 
kitűnő jó, tisztán kezelt borainkat 

a legolcsóbb árakon.
KECSKEMÉTI BORTERMELŐK ELSŰ 

PINCZESZÖVETKEZETE.
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* teka legjobb szerkezetű fegyverek, * 
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GYEPES S. és FIAI céghez
a vadászati idény beálltával megérkez-

' x s minden hozzátartozó cikkek, töltények, 

■*sőrétek Sí leszállított árban kaphatók.

Nyomtatott r.s iCUí Hírlapkiadó és Nyomda Réawfaytórcaság Könyvnyomdájában, Keenkejj-tsn 1912




